
AR-15 TACTICAL TRIGGER GROUP - SINGLE STAGE TRIGGER
CURVED 4 LB PULL

Drop-In Trigger Module Is Factory Tuned For A Super Smooth,
Clean-Breaking Pull

CMC’s self-contained, drop-in trigger module replaces the heavy factory trigger
found in many commercial AR-15s and delivers a crisp, clean pull with a
consistent, pre-set pull weight. Originally designed by competition shooter Chip
McCormick to provide all the advantages of a fine, match-grade, single-stage
trigger without having to fit and adjust multiple components. A rigid, steel, trigger
housing holds all the factory-tuned internal components in proper alignment for
easy, fast installation. Generous, precision-ground sear/hammer engagement
surfaces provide a remarkably clean, crisp release while preserving reliable
function. Each trigger assembly is tweaked at the factory to minimize take-up and
over-travel. Threaded sleeves provide ultra-smooth pivot surfaces for the
hammer and trigger. Two, slightly oversized center pins replace the standard,
trigger/hammer pins to save wear, reduce friction, and prevent trigger wobble;
"Chicago"-style screws prevent pin walk. CMC single-stage AR-15 triggers are
available with traditional Curved trigger shoe, or skeletonized Flat shoe that
provides a different feel some shooters prefer and gives your AR a distinctive
look. Two-stage models also available - see separate listing.

Attributes

Name: SINGLE STAGE TRIGGER CURVED 4 LB PULL
Manufacturer: CMC TRIGGERS
Product no.: 207000046
Mfr. No.: 92501
Make: AR-15
Style: Single-Stage
Delivery weight: 0.112kg
Shipping height: 203mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 203mm
UPC: 850544004084

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für das AR15 TACTICAL
TRIGGER GROUP CMC TRIGGERS SINGLE STAGE
TRIGGER CURVED 4 LB PULL

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das AR15 TACTICAL TRIGGER GROUP von CMC TRIGGERS entschieden haben.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Schussleistung und ein besseres Schießerlebnis zu
bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von
Feuerwaffen vertraut sind.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Umgang mit dem Produkt immer die grundlegenden
Sicherheitsvorkehrungen für Feuerwaffen befolgen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installation: Befolgen Sie die Installationsanweisungen genau, um sicherzustellen, dass das Abzugsmodul
korrekt installiert ist.
Testen: Führen Sie vor dem ersten Gebrauch einen Sicherheitstest durch, um sicherzustellen, dass das
Abzugsmodul ordnungsgemäß funktioniert.
Zielübung: Üben Sie nur auf zugelassenen Schießständen und unter Aufsicht, wenn Sie unerfahren sind.
Schutzmaßnahmen: Tragen Sie immer geeignete Schutzbrillen und Gehörschutz, wenn Sie das Produkt
verwenden.
Umgang mit Ladezuständen: Behandeln Sie das Produkt immer so, als ob es geladen wäre, auch wenn Sie
sicher sind, dass es entladen ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Entfernen Sie den alten Abzug und die alten Hammerpins gemäß den Anweisungen in Ihrem AR15
Handbuch.
Setzen Sie das CMC Abzugsmodul in das Gehäuse ein.
Verwenden Sie die mitgelieferten ChicagoStil Mittelpins, um das Abzugsmodul zu sichern.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile richtig ausgerichtet sind, bevor Sie die Pins festziehen.

Nutzung:

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Abzugsmodul ordnungsgemäß funktioniert.
Testen Sie den Abzug, indem Sie ihn langsam betätigen und auf die Reaktion achten.
Halten Sie den Finger immer vom Abzug, bis Sie bereit sind zu schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und anderen
Materialien.
Bringen Sie das Produkt nicht in die Umwelt. Geben Sie es an eine autorisierte Sammelstelle oder einen
Recyclinghof ab.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bitte beachten Sie, dass für Sicherheitsanfragen ein EUbasierter Kontakt erforderlich ist. Informationen dazu finden
Sie auf der Website des Herstellers oder in den mitgelieferten Unterlagen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität, wenn es um den Umgang mit Feuerwaffen und Zubehör geht. Indem Sie diese
Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie dazu bei, Unfälle zu vermeiden und die sichere Nutzung Ihres AR15
TACTICAL TRIGGER GROUP von CMC TRIGGERS zu gewährleisten. Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und
bleiben Sie sicher!
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Safety Instruction Guide for AR15 Tactical Trigger
Group

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Tactical Trigger Group. This guide provides important safety information and
instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide thoroughly before installation and
use.

General Safety Guidelines
Ensure that the trigger group is installed by a qualified gunsmith or experienced individual.
Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the trigger group and firearm in a secure place, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger group for any signs of wear or damage.
Follow all local, state, and federal laws regarding firearm modifications and usage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Only use this trigger group with AR15 or compatible AR308 rifles that have .154" diameter trigger and hammer
pins.
Do not attempt to adjust the fixed pull weight of the trigger group, as it is factorytuned for optimal performance.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance of the trigger group.
Avoid using the trigger group in adverse weather conditions, such as extreme humidity or heavy rain, which
may affect performance.
Be aware of the potential for accidental discharge and familiarize yourself with the safety mechanisms of your
firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure the firearm is unloaded and clear of any ammunition.
Remove the old trigger: Carefully disassemble the firearm according to the manufacturer’s instructions and
remove the existing trigger group.
Install the new trigger group:

Align the new trigger group in the trigger housing.
Insert the two Chicagostyle center pins to secure the trigger group in place.
Ensure that the trigger and hammer pivot surfaces are correctly aligned.

Reassemble the firearm: Follow the manufacturer’s instructions to reassemble the firearm.
Function check: After installation, perform a function check to ensure proper operation.

Usage

Always follow safe firearm handling practices when using the firearm with the new trigger group.
Familiarize yourself with the trigger pull and ensure that you are comfortable with its operation before
engaging in live fire.
If you experience any malfunctions or irregularities, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
When disposing of the trigger group, follow local regulations regarding the disposal of firearm components.
Do not dispose of the trigger group in regular household waste.
Consider recycling options or contacting a local firearms dealer for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 Tactical Trigger Group, please consult your local firearms dealer
or a qualified gunsmith. For safety inquiries, check for an EUbased contact point related to this product.

Thank you for prioritizing safety and responsibility in your firearm usage.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Grupo de Disparador Táctico AR15 de CMC Triggers. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer un rendimiento óptimo y una experiencia de disparo segura. Esta guía proporciona información importante
sobre la seguridad del producto, instrucciones de instalación y uso, y detalles sobre el contacto para soporte
adicional.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea utilizado solo por personas que tengan la edad legal y la capacitación
adecuada para manejar armas de fuego.
Siempre manipula el arma de fuego con precaución y sigue las normas de seguridad de armas de fuego.
Inspecciona el disparador antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Mantén el disparador y el arma de fuego fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Segura: Asegúrate de instalar el disparador en un entorno seguro, lejos de personas y mascotas.
Uso de Protección: Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Verificación de Seguridad: Antes de usar el disparador, verifica que el arma esté descargada y que el área
esté despejada.
Mantenimiento Regular: Realiza un mantenimiento regular del disparador y el arma para asegurar un
funcionamiento adecuado.
Evita Modificaciones: No realices modificaciones al disparador que no estén autorizadas por el fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Necesarias:

Destornillador
Llave Allen (si es necesario)
Lubricante para armas (opcional)

Instalación:

Retira el disparador de fábrica del AR15 siguiendo las instrucciones del fabricante.
Inserta el nuevo Grupo de Disparador Táctico de CMC en el receptáculo del disparador.
Utiliza los pasadores centrales estilo Chicago incluidos para asegurar el disparador en su lugar.
Asegúrate de que todos los componentes estén alineados correctamente y ajusta los tornillos si es
necesario.

Uso:

Asegúrate de que el arma esté en modo seguro antes de manipular el disparador.
Cuando estés listo para disparar, coloca el arma en modo de fuego y verifica que el área esté
despejada.
Realiza el disparo siguiendo las prácticas de seguridad estándar y mantén siempre el cañón
apuntando en una dirección segura.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Grupo de Disparador Táctico, asegúrate de desecharlo de manera segura.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de componentes de armas de fuego.
No arrojes el disparador a la basura común; busca un centro de reciclaje o eliminación de armas de fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso o la seguridad del Grupo de Disparador Táctico AR15 de CMC
Triggers, te recomendamos consultar el sitio web del fabricante o ponerte en contacto con el servicio al cliente de
CMC Triggers para obtener asistencia.

Recuerda siempre seguir las directrices de seguridad y las instrucciones proporcionadas para garantizar un uso
seguro y efectivo del producto. Tu seguridad y la de los demás es lo más importante.
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Guide de Sécurité pour le Module de Déclencheur
CMC AR15

Introduction
Bienvenue dans votre guide de sécurité pour le module de déclencheur CMC AR15. Ce produit est conçu pour vous
offrir une expérience de tir sûre et agréable. Veuillez lire attentivement ce guide afin de garantir une utilisation
appropriée et en toute sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des personnes ayant une connaissance de base des
armes à feu et de leur fonctionnement.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifiez régulièrement l'état du déclencheur et des composants pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Familiarisezvous avec les lois locales concernant l'utilisation des armes à feu avant d'utiliser ce produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant chaque utilisation, assurezvous que l'arme est déchargée et en sécurité.
Évitez de tirer si vous êtes fatigué, sous l'influence de drogues ou d'alcool, ou si vous êtes distrait.
Utilisez toujours des protections auditives et oculaires appropriées lors du tir.
Ne pointez jamais une arme à feu vers une personne ou un animal, même si vous pensez qu'elle est
déchargée.
Conservez toujours votre doigt en dehors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que l'arme est complètement déchargée avant de commencer l'installation.
Retrait de l'ancien déclencheur : Retirez le déclencheur d'origine en suivant les instructions du fabricant de
votre AR15.
Installation du nouveau déclencheur :

Insérez le module de déclencheur CMC dans le boîtier selon les instructions fournies.
Utilisez les goupilles centrales de style Chicago pour fixer le déclencheur en place.

Vérification : Une fois installé, vérifiez que le déclencheur fonctionne correctement en effectuant des tests de
fonctionnement sans munitions.

Utilisation

Assurezvous que le poids de tir est conforme à vos préférences avant de commencer à tirer.
Si vous ressentez une résistance anormale ou un dysfonctionnement, cessez immédiatement l'utilisation et
vérifiez le produit.
Après utilisation, nettoyez le déclencheur et vérifiez qu'il n'y a pas de débris ou de saleté qui pourraient
affecter son fonctionnement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits d'armement.
Si possible, retournez le produit à un revendeur agréé pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter un professionnel
qualifié ou un revendeur agréé. Assurezvous de suivre les recommandations de sécurité fournies dans ce guide.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre
sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre module de déclencheur CMC AR15.
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Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto Tattico CMC
AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto Tattico CMC per il tuo AR15. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro, offrendo un grilletto a singolo stadio con un peso di trazione fisso di 4 lb. È importante seguire
tutte le istruzioni di sicurezza e di utilizzo per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il grilletto solo in un ambiente sicuro e controllato.
Tieni il grilletto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il grilletto se noti segni di usura o danni.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o maneggiare il grilletto.
Non modificare il grilletto o i suoi componenti senza la supervisione di un professionista qualificato.
Evita di utilizzare il grilletto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma sia scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione

Rimuovi il grilletto di fabbrica seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Inserisci il grilletto CMC nel vano designato, assicurandoti che tutti i componenti siano allineati
correttamente.
Utilizza i perni centrali in stile Chicago inclusi per fissare il grilletto in posizione.
Controlla che non ci siano giochi nei componenti e che il grilletto funzioni senza intoppi.

Uso

Prima di ogni sessione di tiro, controlla il corretto funzionamento del grilletto.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard per il tiro, incluso il controllo dell'arma e l'uso di occhiali
protettivi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di componenti di armi e accessori.
Non gettare il grilletto o i suoi componenti nell'ambiente senza rispettare le leggi sullo smaltimento dei rifiuti
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, sulle istruzioni di installazione o su eventuali richiami, ti
invitiamo a contattare il produttore o a visitare la piattaforma Safety Gate dell'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: AR15 TACTICAL
TRIGGER GROUP CMC TRIGGERS SINGLE STAGE
TRIGGER CURVED 4 LB PULL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup modułu spustu CMC. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa zawiera istotne informacje
dotyczące bezpiecznego użytkowania, instalacji oraz utylizacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tymi
informacjami przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu należy upewnić się, że jest on zgodny z lokalnymi przepisami prawnymi dotyczącymi
broni palnej.
Produkt jest przeznaczony wyłącznie dla osób dorosłych, które posiadają odpowiednie umiejętności w
zakresie obsługi broni palnej.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi spustu, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem oraz instrukcjami producenta.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci oraz osób nieuprawnionych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji lub konserwacji spustu.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości w działaniu spustu, natychmiast
przerwij jego użycie i skontaktuj się z odpowiednimi służbami.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać modułu spustu samodzielnie, chyba że posiadasz odpowiednie
kwalifikacje.
Przed użyciem spustu w warunkach polowych, przetestuj jego działanie w bezpiecznym otoczeniu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zdemontuj oryginalny spust z broni, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj moduł spustu CMC, upewniając się, że wszystkie elementy są prawidłowo umieszczone i
zabezpieczone.
Sprawdź, czy wszystkie śruby i bolce są prawidłowo dokręcone.
Przeprowadź test działania spustu w bezpiecznym środowisku przed użyciem broni.

Użytkowanie

Używaj spustu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny spustu oraz jego działanie.
W przypadku jakichkolwiek problemów z działaniem, natychmiast przerwij użycie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia nieprawidłowości, skontaktuj się z
odpowiednimi służbami lub organami regulacyjnymi w swoim kraju.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo Twoje i innych użytkowników.
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AR15 TACTICAL TRIGGER GROUP CMC TRIGGERS
SINGLE STAGE TRIGGER CURVED 4 LB PULL
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 TACTICAL TRIGGER GROUP CMC TRIGGERS SINGLE STAGE TRIGGER CURVED 4 LB PULL
tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät tuotetta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä vikoja.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja ei ole ammuksia ennen liipaisimen asentamista tai säätämistä.
Vältä liipaisimen painamista, kun ase ei ole suunnattu turvalliseen suuntaan.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa asennustapaa ja työkaluja.
Älä muuta tuotteen rakennetta tai osia ilman asiantuntevaa ohjeistusta.
Ole erityisen varovainen, jos olet aloittelija tai sinulla ei ole kokemusta aseiden käytöstä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen aloittamista.
Poista vanha liipaisin ja vasara, jos sellaisia on.
Asenna CMC TRIGGERS liipaisimmoduuli seuraamalla mukana olevia ohjeita.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ja tiukasti kiinnitettyinä.
Tarkista, että liipaisin liikkuu vapaasti ja ei jää jumiin.

Käyttö

Ennen käyttöä, testaa liipaisinta varmistamalla, että se toimii oikein.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä ja tarkoitukseen.
Pidä ase aina turvallisessa tilassa, kun sitä ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai asiantuntevaan henkilöön. Varmista,
että kaikki kysymykset käsitellään ennen tuotteen käyttöä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön AR15 TACTICAL TRIGGER GROUP CMC
TRIGGERS SINGLE STAGE TRIGGER CURVED 4 LB PULL tuotteelle. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 TACTICAL TRIGGER
GROUP CMC TRIGGERS SINGLE STAGE TRIGGER
CURVED 4 LB PULL

Introduktion
Tack för att du valt CMC:s enstegs avtryckarmodul för din AR15. Denna produkt är designad för att förbättra din
skytteupplevelse med en skarp och konsekvent avtryck. För att säkerställa säker användning och långvarig
funktionalitet, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du installerar eller hanterar avtryckaren.
Förvara alltid avtryckaren och andra vapenkomponenter utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Använd avtryckaren endast i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter på produkten till relevant myndighet.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller hanterar avtryckaren.
Se till att du är medveten om avtryckarens funktion och egenskaper innan användning.
Undvik att använda avtryckaren om den uppvisar tecken på slitage eller skada.
Använd aldrig avtryckaren med ammunition som inte är avsedd för din specifika vapentyp.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av avtryckaren:

Kontrollera att vapnet är oladdat.
Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Placera CMC avtryckarmodulen i avtryckarhöljet.
Använd de medföljande centrumpinnarna för att säkra avtryckaren på plats.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade och i rätt justering.

Användning av avtryckaren:

Bekanta dig med avtryckarens känsla och funktion innan du använder vapnet i skytte.
Utför alltid en säkerhetskontroll av vapnet innan du avfyrar.
Använd avtryckaren endast under kontrollerade och säkra förhållanden.

Avfallshantering
Kasta inte avtryckaren eller dess komponenter i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
Kontakta en lokal avfallshanteringsmyndighet för att få information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säker användning av CMC:s avtryckarmodul, vänligen kontakta tillverkaren eller
en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av en säker och effektiv skytteupplevelse med din AR15
TACTICAL TRIGGER GROUP CMC TRIGGERS SINGLE STAGE TRIGGER CURVED 4 LB PULL. Tack för att du
prioriterar säkerhet!
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Návod k bezpečnému používání spoušťového modulu
CMC AR15 TACTICAL TRIGGER GROUP

Úvod
Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci spoušťového modulu CMC AR15
TACTICAL TRIGGER GROUP. Je důležité řídit se pokyny a bezpečnostními doporučeními, abyste zajistili bezpečné
a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami staršími 18 let, které mají odpovídající znalosti a
zkušenosti se střelnými zbraněmi.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Před instalací a používáním produktu se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se střelnými zbraněmi.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Používejte pouze doporučené náboje a příslušenství pro vaši zbraň.
Při testování spouště se ujistěte, že je zbraň směřována do bezpečné oblasti.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality v chodu spouště, okamžitě přestaňte používat produkt a vyhledejte
odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že zbraň je vybitá a bezpečně umístěná.
Připravte si nástroje potřebné pro instalaci, včetně šroubováku a kleští.

Instalace spoušťového modulu:

Odstraňte starou spoušť podle pokynů výrobce zbraně.
Vložte nový spoušťový modul CMC do zbraně a ujistěte se, že je správně usazen.
Připevněte spoušť pomocí dodaných centrálních kolíků ve stylu Chicago.
Zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty správně namontovány a zajištěny.

Testování spouště:

Po instalaci proveďte testování spouště v bezpečném prostředí, abyste ověřili správnou funkčnost.
Ujistěte se, že spoušť reaguje plynule a bez zpoždění.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte a udržujte spoušť v dobrém stavu.
Čistěte spoušť podle pokynů výrobce, abyste zajistili její dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a ekologických standardech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odbornou službu pro správnou likvidaci.

Kontakt pro další podporu



Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali spoušťový modul CMC AR15 TACTICAL TRIGGER GROUP. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


